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(Dtl TAé Shanghay fyiily Press.)
Entre los muchos señaladas por el Gobierno 

filipino como miembros del futuro Guerpo diplo
mático, figura el Sr. Ponce, que se ha educado en 
Europa y que actualmente está viajando por el Ex
tremo Oriente.

Nuestro corresponsal especial conferenció con él, 
al objeto de formarse una idea exacta acerca de 
ciertos extremos referentes al sistema de Gobierno 
seguido en las islas; siendo recibido del modo 
mas amistoso por el Sr. Ponce, que satisfizo, con 
amabilidad y cortesía, todas las preguntas que le 
fueron hechas.

—¿Creé V. que el país tiene capacidad suficiente 
para gobernarse?

—Estoy convencidisimo de ello—-replicó el señor 
Ponce—aparte de las pruebas irrecusables que ahora 
dan elocuentemente, con sus propios hechos. A pesar 
de los cinco meses transcurridos, nuestro Gobierno, 
en medio de las circunstancias anormales porque 
atraviesa el país, ha implantado en todos sus pueblos, 
menos en Manila, que está ocupado por los ameri
canos, el régimen de nuestra naciente República. 
En todos ellos funcionan hoy con notable regularidad 
y prudencia, los consejos populares. Tanto los Con
sejos provinciales como los últimos, se eligen ñor 
sufragio universal. Las provincias y los pueblos 
gozan de una autonomía especial, establecida por el 
Gobierno central, para darles la únidad necesaria 
y la harmonía en la totalidad. Este sel? Govern
ment no es absoluto; sin embargo, debido a¡ estado 
de cosas, es de necesidad que el Gobierno central pre
valezca, y en muchas ocasiones, ha tomado la ini
ciativa. Tampoco es perfecto, puesto que nuestro 
sistema se ha implantado improvisadamente y con 
carácter provisional; así y todo, nuestro país de
muestra tener entre otras virtudes la de la disci
plina y respeto á las autoridades constituidas que, 
en el corto espacio de tíémpo, ha sido capáz de 
organizarse y de gobernarse de un modo admirable. 
Esas provincias han dado representantes que com
ponen la Asamblea popular ó Congreso, fieles intér
pretes de las aspiraciónes de cada una de las su
sodichas provincias. Esta Asamblea redactará la 
definitiva constitución, cuyos artículos se están discu
tiendo actualmente.

—¿Quiere V. decirme como está formado el Go
bierno central?

—El Gobierno central denominado «Gobierno de 
la República Filipina, desde de la ratificación de la 
Independencia (28 Setiembre), se compone de un 
Presidente, Sr. Aguinaldo y de los Secretarios de 
Guerra, de Relaciones exteriores, de Justicia, de 
Fomento, del Interior y de Hacienda.

. ............ .  ’ • • •......... ..................................................... .
Ahora comprenderá V. que es una mentira todo 

lo que se ha dicho del retraimiento de la clase 
civilizada del país. Todos estos forman el poder 
ejecutivo. El poder legislativo reside en el Congreso, 
el cual se compone de los mejores elementos del 
país, presidido por el Sr. P. A. Paterno, abo
gado por la Universidad de Madrid, donde es muy 
conocido, habiendo residido en Europa cerca de 
30 años, y es autor de muchos libros de historia. 
Este Consejo, como ya he dicho, está, en la ac-

(Sipi sa The Shanghai Daily Press.)
Sa m adían? ipinalagay ng Gobierno fifininong 

magsisipangasiua sa gagauing- Cuerpo diplomático 
ay natatala ,si G. Ponce na n»?ar>1 sa Europa 
at ngayofy naglalayag sa Extremo Oriente.

Ang aming tanging corresponsal ay naquipag- 
usap sa caniya gs tangcang mat dastas ang manea 
ihng bagav, ucnl sa guinagauang pasunod nang 
Gobierno sa Filipinas; at siva‘v tinangap ng boong 
guilio ni G. Ponce na tintimbasan naman ma>rog 
at magalang ang lahat ng tanong na sa cauiya'y 
guinaua. /

— ¿Sa aclpla ba ninvo’v may ganap na caya ang 
bayang macap«m»h°la sa s^rili?

—Gavon '•ng aqnin? paninms! mg Inbos—sn? sa» 
gotni G. Ponce—-hocod sa di m»tututul»ng tanda na 
nagpapsquilda ngivnn ng canívang mga tnnay na 
gaua. Ra?»man sa dinaanang liman? btia‘y ang 
aming Gob«erno‘v naguitna sa mapangambnng ca- 
lagavsrig tinauid n| aming lupa, av nsitatag sa 
bayanbav»n, «ng denat alinsunurin sa bagong s¡- 
lañg naming República, na sa boong lupain ay ga» 
nap ngayon ng lobos na caayu^an at b»it ang 
m&a hato! ng bavan. Ang mga Consejos provin
ciales st populares av híihahalal ng hayan. Ang 
mga provincia at h’vsn ’>v n^nanstili sa i«= ng ?a-

r.t t»niziig a.Ut.-ynoriúí na :tinat=g ng Gobierne 
Central, t>rgCW'W ng cadarg»ng p-cc-ca-
isa at mageasundo ang lahat. Itong se1/ Govern
ment ay ualang lobos na capa^gvarihaci; gayón 
ma‘y avon sa mlagavan ng mga bagav ay qui- 
nailangan ng Gobierno Central na síy»Dg papang- 
yarihin a,t madalas na siyang nsgtatatag. Di rin 
ganan, pagca‘t s"? aming sinusnnod av itinatag 
ng biglaan ai.provisional laman?; gayón nga, at ang 
aming lupafy nagpanaquilalang sa nvrami niyang 
cabutihan ey isá ang psgsunod sa^magandang ayos, 
at tun¿col sa mga pinunong nangapalagay sa san- 
daüng panahon ay nageaavosayos at nacapama- 
hala ng catacataca. Ang mga provinciang iyafy 
siniputan ng mga representanteng nacaboo sa 
Asamblea ó Congreso, mgi tapat na t«ga pag- 
saysay ng adhica ng bauaft isa nang nasabing pro
vincia. Ang Asambleang ito'y gagana ng tadha- 
nang susundin, na ang caniyang mga art!culofy 
casalucuyang pinaguusapan.

—Ibig ba ninyong sabihin sa aquin cungj pa- 
anong pageatatag ng Gobierno Central?

—Ang Gobierno Central na pinanganganlang 
«Gobierno ng República Filipina», milla nang pag- 
tibayin ang caniyang pagsasarili (28 Septiembre) 
ang catipunan niya'y isang presidente na si G. 
Aguinaldo at. mga Secretarios ng Guerra, nang 
Relaciones sa tagáibang lúrá, ng Justicia, ng Fo
mento, ng Interior at ng Hacienda.

Ngayó‘y uauariin ninyong isang casinungalí- 
ngan ang sinásabi sa pag ilag ng marurunong sa 
bayan. Ang lahat ng ito‘y siyang cabooang ca- 
pangyarihang gumaganap. Ang may capangyari- 
hang gumagaua ng ley_ ay _áng Congreso, na 
siyang pinagtitipunan ng mga marurunong sa 
bayan, na pinsmumunuan ni G. P. A. Paterno, 
na nag abogado sa Universidad sa Madrid na 
doo‘y lalo siyang quilala, nanshanang culang na 
dalauang puong taon sa Europa at cumatha 



tualidad, discutiendo el proyecto de Constitución 
que pronto será la ley fundamental de los Esta
dos filipinos. Se ha aprobado también un proyecto 
de empréstito nacional, por valor de 20.000,000 de 
pesos, con un interés de 6 por ciento, para sub
venir las necesidades del Gobierno. Todos esos or
ganismos trabajan con regularidad, lo que prueba 
que han sido formados con perfecto conocimiento. 
Esos organismos están secundados por la prensa 
nacional que ha progresado vigorosamente. Los 
periódicos que en la actualidad se publican son: 
La Independencia, La República Filipina, El He
raldo de la Revolución, Ang Kaibigan ng Bayan, 
El Arte Filipino. Tales son los periódicos que hoy 
ven la luz pública y son órganos de la Revolución.

El silencio supulcral á que estábamos condena
dos durante cuatro centurias, se ha roto, y es 
natural que demos rienda suelta á nuestra repri
midas energías y hagamos ostensibles nuestras ideas 
y nuestros sintimientos que han estado durante mu
cho tiempo, refrenados. ¿Porqué dudar de la existen
cia de nuestra independencia ahora que el mundo 
exterior nos deja en el goce pacífico de nuestros 
propios recursos?

—¿Cual es su opinión acerca del futuro bienestar 
de los filipinos y de sus relaciones con los ameri
canos?

—Es muy difícil vaticinar los aconticimientos. A 
juzgar por las apariencias, puedo afirmar, no obs
tante, que nuestras relaciones amistosas con los ame
ricanos jamás se interrumpirán; pues el. mismo 
Me. Kinley, en todas ocasiones, ha repetido que 
América ha ido á la guerra por humanidad, sin 
miras ambiciosas de extender su territorio. Quere
mos la prosperidad interior y la justicia para el 
pueblo. Esperamos que América será nuestra eterna 
amiga, y así como su pueblo ha contribuido mu
cho á darnos la independencia; así también nos 
ayudará á conservarla, defendiéndonos contra las 
opresiones extranjeras.

—¿Y si acontece lo de Hawaii?

—¡Oh! Hawaii—dijo el Sr. Ponce,^—ha pedido 
su anexión per mediación de su Gobierno ó de su 
Congreso. Según las teorías modernas del derecho 
el pueblo es el único ároitrio de sí mismo, y el 
único que debe decriir de su propia suerte. Si el pue
blo de Háwabj haciendo uso „e su. soberanía, ha 
solicitado su anexión, porque en ella cree encon
trar su bienestar, América tiene derecho á acep
tar. Los filipinos han manifestado de otra manera 
sus aspiraciones, y por conducto de su Gobierno, 
de su Congreso, y de su Presidente, ha dicho, 
una y mil veces, y en todos los tonos, que de
fenderá á todo trance la sagrada independencia 
que ha obtenido á costa de tanta sangre y de tan
tos sacrificios; y estoy seguro, que América respe
tará esta suprema voluntad del pueblo.

Preguntado el Sr. Ronce acerca de otros asun
tos de su Gobierno, contestó que:

•El Gobierno de Aguinaldo ha comprendido que uno 

maraming libreng historia. Casalueuyaia nga- 
yong pinag-uusapau sa nasabing Congreso, ang 
proyecto de constitución na di maluluata‘t siyang 
sus’unding ley fundamental sa Estado ng Filipinas. 
Piuagtibay natnan ang isang proyecto ng pag- 
utang ng nación ng halagang $ 20.000.000 de 
pe os, na may paquinabang na anim na piso 
baua't sanglaan, upang jugulin sa mga cailángan 
ug Gobierno. Lahat ng mga galamay na yaon 
ay pauaug gumaganap na maayos, na nagpapa- 
qnilalang sa pagealagay nila’y may ganap na 
catalinuhan. Itong nangasabing galamay ay tinutu- 
luogan ng limbagan ng nación na totoong na- 
paimbulog. Ang mga periódicong ngayo’y iniha- 
hay ig ay: ang La Independencia, La República 
Filipina, El Heraldo de la Revolución, Ang 
Kaibigan ng bagan, El Arte Filipino. Iyang nga 
ang mga periódicong ngayo'y tinatanghal ng lahat 
at pauang galamay ng Revolución.

Ang di pagimic patay na may apat na raang taong 
aming dinaanan, ay natapus na, at dapat namang 
palayáin naming lubos at ipatampac ang aming 
mga nasa at pangdamdam na iquinapiping maha- 
bang panahon. ¿Baquin caya't magaalinlangan sa 
pananatili ng aming independencia, ngayong íti- 
nutulot sa amin ng sangmaliuanag ang pama* 
mahalang tahimic sa aming mga sariling cailangan?

—Alin naman ang inyong pasiya ucol sa darat- 
ning buhay ng mga filipino at ng canilang paqui- 
quipagalam sa mga americano?

—Mahírap na totoong huláan ang mangyayari. 
Ayon sa mga naquiquita, ay maaayunan co, na 
ang aming pagcacasundo ng mga americano'y 
hindi magmámalio cailan man; pagca't sa lahat ng 
paquiquipagusap ni Me. Kinley ay inuulit-ulit na 
ang América'y nagtatangol ng carapatan ng ca- 
púa ay ualang masaquim na hangad na magpa- 
lapad ng canilang lupa. Ibig naming dumangal 
cami at ang catuiran ng bayan. Inaantay nga naming 
ang Aménca'y maguing caibigan naming magpa- 
cailan man at sapagca't ang bayang iyan ay nacaa> 
buloy sa amin sa pagcacamit ng calayáan, ay ga
yón din namang nararapat umabuloy sa icapana- 
natili na itangoi cami sa pagapi ng mga jtaga 
ibang lupa.

—¿At cung ang caratna'y ang paris ng sa 
Hawaii?

—¡Obi ang HawMi—ang sagot ni G. Ponce— 
ay humingi ng anexión sa pamamaguitan ng 
canyang Gobierno ó canyang Congreso. Ayon sa 
mga bagong palacad ng catouiran ng bayan, ay 
sivi rin lamang macapangyayari sa sarili at siyang 
ci?cah.'.lj'*’ol sa sariliag cahihmatnan. Cung ang 
bayang H waii sa ganap niyang capangyarihan 
ay humingi ng anexión, pagca't inaacala niyang 
iyong ipagcácamit ng catiwasayan, ualang matuia 
na di tangápin ng América, Nguni't ang mga fili
pinos ay di ganito ang nais na ipinaquiquila sa 
pasiya ng Gobierno, ng Congreso at ng Presi
dente at macalilibong ilinathalá, na ipagtatangol 
rula suedang anomang caratnan ang banal na ca
layáan na quinamtan sa pamaguitan ng maraming 
dugó at di maulatang mga cahirapan, caya umaasa 
acoDg kágalang ng América itong daquilang caloo- 
ban ng bayan.

Tioanong ang G. Ponce tungcol sa iba't ibang 
pacay n¿ caniyang Gobierno, ay tumugong:

Ang Gobierno ni Aguinaldo'y nacatatalastas na
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¿a sus primeros deberes, es dar impulso á la, ins
trucción pública, fuente de todo progreso, a las 
industrias, á la agricultura y al comercio, que son 
los manantiales de riqueza del pais. . .

Así es que, después de la guerra, el gobierno invitó 
á todos los obreros y agricultores que han aban
donado sus habituales ocupaciones para empuñar 
las armas, á que vuelvan á sus respectivos traba- 
■ os, y á que se abran de nuevo las escuelas que 
tan estado cerradas durante la guerra. Gracias á esto, 
las fábricas están ahora llenas de obreros, los 
arados principian á surcar los campos como antes, 
y las escuelas están animadas con el entusiasmo 
y la alegría de jóvenes estudiosos; teda iniciativa 
particular que tienda á hacer progresar esos ra
mos de la administración, encuentra decidida pro
tección en el Gobierno, el cual, con objeto de fa
vorecerlo ha abierto establecimientos de segunda 
enseñanza, ha fundado tambán una Universidad 
para el estudio de la Medicina, Farmacia y Leyes, 
cuyas cátedras están ocupadas por bien conocidos 
Erofesores que han adquirido sus títulos en las 

Fniversidades europeas. Se ha establecido también 
una Academia militar. El Gobierno sabe perfecta
mente, que un pais progresa por el espíritu de aso
ciación, de aquí que las proteja y las favorezca. 
El Gobierno sabe también que la ciencia y la alta 
graduación militar, se debe á la protección que 
el Gobierno dá á los hombres de ciencia y de la 
milicia, y que si el comercio británico ocupa el 
primer lugar en el mundo, se debe á sus asocia
ciones mercantiles. Siguiendo estos ejemplos, nues
tro gobierno ha formado sociedades de todas clases. 
En Batangas existe una, cayo ideal es la instruc
ción popular, y se propone, en lo que permiten 
sus recursos, pensionar jóvenes para educarse en 
el extranjero, al igual de la de Ryogakusft de los 
japoneses. Espero que será para nosotros favorable 
la libertad de asociación de que gozamos, y los 
filipinos que son inclinados al estudio, pero que 
estaban vejados en tiempo de los españoles, verán 
que todas las instituciones de nuestra patria pro
gresan con rapidez. En la parte económica, nues
tro Gobierno ha propuesto implantar todas las me
joras para el adelanto de la agricultura, industria 
y comercio, adoptando para ello, los sistemas más 
modernos y las teorías que la ciencia ha estable
cido, al propio tiempo que se reduzca en lo que 
sea posible, todos los impuestos ó contribuciones 
y los gastos de presupuestos, pero sin economizar 
en lo más mínimo, cuando se trata bien del pue
blo; en una palabra, que se explote la riqueza ge
neral del país y que se empleen las rentas de una 
manera provechosa.

Antes de despedirnos, el Sr. Ponce añadió:

Su periódico es defensor decidido de las causas 
justas, por cuvo motivo defiende al partido re
formista de China. Sí, á Vdes. ruego, continúen 
defendiendo la causa filipina, y tengan por cierto 
que prestarán un gran servicio á la humanidad y 
podrán contar con la eterna gratitud de mis opri-

LmotoO| 

isa sa mga unang tungcol ay pasulungin niyá 
ang pageatuto ng bayan, batis ng lahat_ ng caga- 
lingan, hanapbuhay, pagsasaca at pangangalaeal 
na pauang bucal ng cavamanan ng bayan.

Caya nga‘t ng matapus ang digma ay tinauag 
ng Gobierno ang lahat ng trababador at mag- 
sasaca, na nagsipagpabaya sa canilang mga quina- 
mulatang gagauin dáhil sa paghauac ng saudata, 
upang magsipanumbalic sa camcanilang tuncol, at 
bucsang panibagoang mga Escuelahang nangasará 
sa panahon ng digma. Salamatdito at ang mga fá- 
brica’y punongpuno ngayon ng tauo, ang manga 
araro'y nagmumulang naglúludliiig, na gaya ng 
dati sa mga cabuquiran, at ang mga escuelahan 
ay masisigla sa pagcaganyac at catouaan ng manga 
batang nahilíg sa pagaaral; lahat ng pagaquit na 
macaguiguising sa mabuting pamamahala ay na- 
quiquitang quinacalinga ng Gobierno, na dahil sa 
pagampon ay naabucás ng mga establecimiento 
ng segunda enseñanza at nagtayo naman ng isang 
Universidad na pagtuturuan ng Medicina, Far
macia at Leyes, na ang canyang mga cátedra ay 
tinutungcol ng mga tampac na Profesores na 
nagcatltulo sa mga Universidades Europeas. Nag- 
tayó rin naman ng isang Academia Militar. Na- 
tantong ganap ng Gobierno na ang mga iguini- 
guinhaua ng isang lupain ay ang pagaanibanib 
sa isang gagauin, caya nga’t inaampon niya ang 
mga bagay na ito. Talastas din naman ng Go
bierno na ang dunong at mataas na tungcol ng 
militar ay utang sa calinga na ibiiigay ng Go
bierno sa mga tauong matatalino at sundalong 
marurunong, at cun ang calacal ng inglés ay 
nalalagay ngayong pinacauna sa boong mundo ay 
utang sa mga pagcacasapisapi ng pangangalacal. 
Sa pagalinsunod sa ganitong mga halimbaua ay 
nagtatag ang aming Gobierno ng sarisariog sa- 
milian. Sa Batangan ay may isa, na ang tungo 
ay ang icatututo ng bayan, at iguinagayac pa 
cung itutulot ng canilang caya ang pagcagugulan 
ang manga bata upa <g magaral sa ibang lupa, 
catulad ng sa Ryogakusci ng mga j iponeses. Ina- 
antay cong icapaauyó ñaua nimia ang m^layang 
pagsasapisapi na tmatamasa naming mga filipino, 
na pauang mahilig sa pagaaral, na nasugpu sa 
panahon ng castila, at maquiquitang ang lahat 
ng instituciones (tatag) sa aming lupa ay magpa- 
paguinhauang madili. Sa iyayamau ng baya‘y 
naggagayac ang Gobierno naming ílit-g ang lahat 
nang icaaanyó nang pagsasaca, hanapbuhay at 
calacal at dahil doo‘y guinagamit «ng la>oog mga 
bagong paraan at dunong, ua dito’y nauucul at 
ang mga impuesto ó ambagari at ang gastos og 
presupuesto ay pipíliting mapiliit, daiapua't hindi 
gagamit ng anomang panghihimying culan mat 
mauucol sa igagaling ng bavau; sa m idabng sabi ang 
masicap na pagpapayamati sa 1 iba! »t a ig ibuba- 
nga‘y gagamitin sa mga bagay na paquiq liuabangm.

Bago cami nagpaalamau ay nagsaLta pa si G. 
Ponce:

Ang periódico ninyo'y nahliang magtangol ng 
mga tan*t na btlac, at dahil diio‘v isimsa igilmg 
angpartido reformista ng China. Oo nga, sa niyo‘y 
ipinamamanhic cong ipatuloy niiiyo ang pagua- 
masaquit sa catuiran ng Filipinas, na gamitan 
ng malaquing pagpapigii ang lingip sa caoua 
at maibioilang naman ang gmap ua pag juilala nj 
aquing mga eapatid na nangaunis.

Lenevieo.
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SECCION OFICIAL CAUTUSAN
JEFATURA PROVINCIAL DE BULACAN

Anuncio
Se hace saber al público que en esta cabecera se en

cuentran depositados seis carabaos entre machos y hem
bras cogidos sin conocido dueño en el pueblo de Angat de 
esta provincia y en su virtud pueden presentarse en esta 
Presidencia Provincial los que se consideren con derecho á 
reclamarlos prévia presentación de los documentos de pro
piedad, advirtiendo que de no verificarlo en el término de 
treinta días desde su publicación, se procederá contra dichos 
animales á lo que hubiere lugar.

Bulacan 21 de Diciembre de 1898»—Segundo Rodrigo, 

PRESIDENCIA LOCAL DE BULACAN

Por providencia del Sr Presidenta local de este pueblo 
y cabecera de Bulacan, dictada en las diligencias criminales, 
seguidas en esta Presidencia contra Marcelo Cortés Santos 
por hurto se cita, llama y emplaza, al testigo aumente Aga- 
pito de Jesús, natural y vecino del pueblo de Obando, de 
esta provincia, para que por el término de nueve dias con
tados desde la publicación de este edicto en El Heraldo 
de La Revolución, se presente á esta Presidencia á de
clarar en las espresadas di i cencías, apercibido que de no 
verificarlo en el término señalado le pasarán los perjuicios 
que hubiere lugar en derecho.

Dulacán 25 de Diciembre de mil ochocientos noventa y 
Ocho.—El Delegado de justicia, Julián, Layo.

DELEGACION DE JUSTICIA DE BATANGSA
— *

Sr. José Vilianueva y Romualdez, Presidente local de este 
pueblo y capital de Bitangas, q le de eatar en el pleno 
ejercicio de sus fun -i me* yo el Delegado de Justicia Doy fe.

Por el presente cito, llamo y emplazo por pce¿on y 
edicto á los procesados ausentes F.avio Cueto, Diego Cueto, 
Sixto Tolentino y Simón Tolentino vecinos del bardo de 
Taiahib de esta jurisdicción é hijos los dos últimos de 
Aristón Tolentino p¿ra que en el término de treinta dias 
contados desde la publicación de este edicto en El He
raldo de la Revolución, se presenten en esta Jefatura 
local ó en las cárceles de la misma á contestar los 
cargos que le? resultan en la causa núm. 12 que se instruye 
contra ios mismos por asesinato bajo apercibimiento de que 
cq otro caso se les declararán contumases y rebedssá los 
llamamientos judiciales, parándoles además los perjuicios que 
en derecho haya logar.

Dado en Bitangas á 15 di Diciembre de 1898.—José 
yitaMoepa.—Por mandado del Sr. J¿fe local, Brigido Baenofé,

JEFATURA PROVINCIAL NANG BULACAN

tp&hayag
lpínatatalastás sa lahat na sa Panfulong bayang ito ay 

m^y nangaoalagac na anim na ealabao na babaye at caíala- 
quian na nasumpong sa Augat na ualang nagaari at dahil 
dito'y magsiharap sa Presidencia Provincial ang mga may 
aring nangararapat magusig at dalhin ang canilang mga oa- 
sulatan ng pagoamayari; tuloy ipinauunauang cundí nila 
ganapin sa loob ng taning na tatlong puong arao mala sa 
paghdhayag na ito, ay gagauin ang carampatansa násabing 
hayop.

Bulacan 21 ng Diciembre ng 1898. - Segundo Rodrigo.

PRESIDENCIA LOCAL NANO BULACAN
—• 'X

Alang-alang sa providencia ng G. Presidente local ’uitong 
bayas at pangulong Bulacan na ilínagdasa mga diligencia®^ 
guiuana dito sa presidencia laban cay Marcelo Cortés Santos 
tungcol sa nació, ay tinatauag ang emiyang sacsíng uala 
rito na si Agatón de Jesús, tubo at nananahan sa bayang 
Obando ng hucumang i o upang sa loob ng siyam na arao 
muía sa ptgcahayag ng edictong ito sa El Heraldo de 
la Revolución, ay humarap dito sa Presidencia at managot 
sa nabanguit ng ^diligencia, at cundí niya gauin sa loob 
ng taning ni arao ay sasadlacan si ya ag mga gambalang 
dapat mangyarL

Bírái icadalauangpuo't lima ng Diciembre ng taong 
isang libo ualong da^n, siam na puo(t ualo.—Ang Delegado 
ng Justicia, Julián La%o>

DELEGACION NANG JUSTICIA SA BATAÑGAN

Si G* Jo«é Vilianueva at Romutldez, Presidente Local nitong 
pangu ong hayan ng Batangn, na sa boong pav-ganap 
ng c itttyaag inga cania /cul an, ay acóng Delegado de Jai* 
ticí4,‘y nagüimg^y catioayan.
8a edictong uo'y ti taiauag eo ang mga napaparatangan 

at di lumiiitao na sina Fiavio Gueto, Diego Cueto, Sixto To
lentino at dimon Tolentino mga taga niyong Taahib na sa
co p ng bayang ito; mga anac ang dalauang huli ni Aristón 
Tolontmo, upang sa loob ng taning na tatlong puong arao 
muía sa pagcahayjg nito sa El Heraldo de la Revolución, 
ay mangig^tharap dito sa Presidencia local ó sa mga cár
cel nito at managot sa salang sa camla‘y lumilitao sa causa 
núm. 12 na pmagiilining ¡aban sa oanila tungcol sa cusang 
pigjatay sa ilalim ng tanga na enndi sila humarap ay 
aaiiin silang lumalabag sa tauag ng justicia at sasndlacan 
pa ng mga gam alaag dapat mangyari.

L*gda sa Buangtn ng íea 15 ng Diciembre ng 1898.-^ 
José Villanuev¿.-~á& cantusan ng ü. Pnnong hayan, Brb 
g'.dO Buenafé. 1
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ANG30ÑG_DICIE'íBRE 
ng taóag k-itdapos pa liman?, araw qang Vier
nes na nakaraao, ar^w na m»lait nang m^rilág na 
kamatayan nang dakilaog Dr. José Rzil, araW 
na itinadhaná nang ating Gobernó na ipag- 
luksft nang boong bayan, na paraog isaDg maliit 
na al ay, na tanda nang isang ganap na paggui- 
1ÍW sa madlang bayaning pusO na nagbatá nang 

hir«p at nangásadlak aa libingan sa pagauauma» 
kit ng icititigháw at iguiguinhawa nitong ating 
iuang bayan.

Si iomang may magandang oaramdaman, na 
na^kipilad tumanaw nang caayaayang lagay nang 
bayang Mololoa, pangulong bayan na quinala- 
laayan nang ating Gobierno, buhat aa catang- 
halian nang Jueyes vísperas nang dakilang arao, 
lahat nang bahay lalong lalo «ng manga oficina 


